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See the notice on TED website

563930-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Services d'impression numérique – Изработка на презентационни материали и 
отпечатване на издания за нуждите на Народното събрание
OJ S 156/2026 14/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: НАРОДНО СЪБРАНИЕ
Adresse électronique: Hrizantema.Nikolova@parliament.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Изработка на презентационни материали и отпечатване на издания за нуждите на 
Народното събрание
Description: В обхвата на обществената поръчка се включва изработката на 
презентационни материали и отпечатването на издания с характеристики и в тиражи, 
подробно описани в Раздел I на техническите спецификации и условията за изпълнение 
на обществената поръчка - Приложение № 1 от документацията.
Identifiant de la procédure: 7dec73a2-8672-4631-a0b1-1807539db0a8
Identifiant interne: 587108
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79811000 Services d'impression numérique

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Сградата на Народното събрание в гр. София, пл. „Княз 
Александър І“ № 1

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 127 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. В откритата процедура може да участва участник, който 
отговаря на условията на чл. 10, ал. 1 от ЗОП и на изискванията на възложителя. 
Възложителят отстранява от участие участник, за когото са налице основанията по чл. 
54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 ЗОП, възникнали преди или по време на процедурата, когато 
в случаите по чл. 56, ал. 2 ЗОП е преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за 
да се гарантира надеждността на участника, условията по чл. 107 от ЗОП, 
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обстоятелствата по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности, обстоятелствата по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН, 
обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици, дружества, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, и свързаните с тях лица. 
2. На основание чл. 12 от ЗОП поръчката е запазена за участие на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания. Участник, който е специализирано 
предприятие или кооперация на хора с увреждания, може да участва в поръчката при 
условие че най-малко 30 на сто от списъчния му състав е от хора с увреждания или 
такива в неравностойно положение. Същият трябва да е регистриран като 
специализирано предприятие или кооперация на хора с увреждания най-малко три 
години преди датата на откриване на настоящата процедура за възлагане на 
обществена поръчка и да може да изпълни най-малко 80 на сто от нейния предмет със 
собствени машини, съоръжения и човешки ресурс. За изпълнение на второто условие 
участникът може да ползва подизпълнители или да използва капацитета на трети лица, 
ако подизпълнителите или третите лица са специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания. Участникът подробно описва как отговаря на това 
условие в част II.А от ЕЕДОП (вписване в регистъра по чл. 83 от Закона за хората с 
увреждания, % хора с увреждания или такива в неравностойно положение от списъчния 
състав, % от предмета на поръчката, който ще се изпълнява със собствени машини, 
съоръжения и човешки ресурс). В процедурата за възлагане на запазената поръчка 
могат да участват и други заинтересовани лица, но офертите им се разглеждат само ако 
няма допуснати оферти на лица - специализирано предприятие или кооперация на хора 
с увреждания. 3. Гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е в размер 8 % 
от максималната стойност на обществената поръчка без ДДС, а когато се възлага на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания - 1,5 %. 
Определеният изпълнител сам избира формата на гаранцията за изпълнение - парична 
сума, банкова гаранция или застраховка, обезпечаваща изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Документът за гаранцията за изпълнение се представя 
от определения изпълнител при сключване на договора. 4. Заплащането на доставените 
материали и издания по всяка заявка на възложителя се извършва въз основа на 
двустранен приемателно-предавателен протокол, подписан от оправомощените 
представители на страните и съдържащ видовете, количеството, тяхната единична и 
обща цена, както и след издадена фактура от изпълнителя, съдържаща всички 
необходими законови реквизити. Заплащането се извършва в евро по банков път в срок 
до 20 (двадесет) работни дни от датата на подписване на двустранния приемателно-
предавателен протокол и от представяне на фактурата на възложителя. 5. Участниците 
могат да получат необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, 
които са в сила в Република България и относими към предмета на поръчката, както 
следва: относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки - Национална агенция 
по приходите; относно задълженията, свързани с опазване на околната среда - 
Министерство на околната среда и водите; относно задълженията, свързани със 
закрила на заетостта и условията на труд - Министерство на труда и социалната 
политика, Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда”. 6. На основание чл. 104, 
ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 81, ал. 4 ППЗОП възложителят ще извърши оценката на 
техническите и ценовите предложения на участниците преди провеждане на 
предварителен подбор. Проверката за наличие на основания за отстраняване и 
съответствие с критериите за подбор се извършва по начин, който не се влияе от 
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резултатите от оценката на техническите и ценовите предложения. Комисията 
разглежда по реда на чл. 61, ал. 2 - 4 ППЗОП първо документите за участие на лицата, 
за които поръчката е запазена, а когато няма класирани от тях на първо и второ място - 
на останалите участници.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
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Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Изработка на презентационни материали и отпечатване на издания за нуждите на 
Народното събрание
Description: В обхвата на обществената поръчка се включва изработката на 
презентационни материали и отпечатването на издания с характеристики и в тиражи, 
подробно описани в Раздел I на техническите спецификации и условията за изпълнение 
на обществената поръчка - Приложение № 1 от документацията.
Identifiant interne: 587108

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79811000 Services d'impression numérique
Nomenclature complémentaire (cpv): 79821000 Services de finition d'imprimés, 79822000 
Services de composition, 79822100 Services de préparation de plaques d'impression

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 127 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation est réservée à des ateliers protégés et à des opérateurs économiques dont l’
objet principal est l’intégration sociale et professionnelle de personnes handicapées ou 
défavorisées.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Договорът за изпълнение на обществената поръчка влиза 
в сила от датата на неговото регистриране в деловодната система на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, 
която се поставя на всичките му екземпляри и е със срок на действие до 24 (двадесет и 
четири) месеца, считано от началото на изпълнението на услугите, обект на настоящата 
поръчка, или до достигане на максимално допустимата стойност на поръчката, в 
зависимост от това кое от двете събития настъпи по-рано. Изпълнението на услугите, 
предмет на договора, започва след приключването или прекратяването на действието 
на договор № ОП-51-455-02-6 от 21.11.2024 г. с предмет „Изработка на презентационни 
материали и отпечатване на печатни издания за нуждите на Народното събрание“, по 
който Народното събрание е страна към настоящия момент и писмено уведомление от 
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ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Писменото уведомление от страна на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ става неразделна част от договора.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: На основание чл. 12 от ЗОП поръчката е запазена за участие на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания, тъй като услугата, 
предмет на поръчката, е включена в списъка на стоките и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 
от Закона за обществените поръчки, определен с решение № 591 на Министерски съвет 
от 18.07.2016 г.
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques
Objectif social promu: Possibilités d’emploi des chômeurs de longue durée, des personnes 
défavorisées et/ou des personnes handicapées

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Критерият не е приложим към предмета на обществената поръчка.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Участникът да е изпълнил 1 (една) дейност с предмет, 
идентичен или сходен с предмета на поръчката, за последните 3 (три) години, считано 
от датата на подаване на офертата. Под сходен предмет се разбира печат на печатни 
издания и/или материали. При подаване на офертата участникът декларира 
съответствие с поставеното изискване, чрез попълване на Част IV „Критерии за подбор", 
Раздел В „Технически и професионални способности" от ЕЕДОП, където посочва 
информация за най-малко една дейност с предмет, идентичен или сходен с предмета на 
настоящата обществена поръчка, за последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата. В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване на 
съответствие с поставения критерий за подбор участникът представя следните 
документи: Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
поръчката, изпълнени за последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата, 
с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършените услуги.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Участникът да разполага с минимум една офсетова 
машина половинка формат с минимум две секции за двуцветен печат или по-добра. При 
подаване на офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване, 
чрез попълване Част IV „Критерии за подбор", Раздел В „Технически и професионални 
способности" от ЕЕДОП, където декларира, че разполага с минимум една офсетова 
машина половинка формат с минимум две секции за двуцветен печат или по-добра. В 
случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване на съответствие с 
поставения критерий за подбор участникът представя следните документи: декларация 
от участника, че разполага с минимум една офсетова машина половинка формат с 
минимум две секции за двуцветен печат или по-добра.
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Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les normes 
d'assurance qualité
Description du critère de sélection: Участникът да прилага сертифицирана система за 
управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001 (или еквивалент) с обхват на 
сертификация печат и/или издаване на печатни издания и/или материали. При подаване 
на офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване, чрез 
попълване Част IV „Критерии за подбор", Раздел Г „Схеми за осигуряване на качество и 
стандарти за екологично управление" от ЕЕДОП, където посочва данни за 
притежавания валиден сертификат за прилаганата система за управление на 
качеството по стандарт БДС EN ISO 9001 (или еквивалент) с обхват на сертификация 
печат и/или издаване на печатни издания и/или материали. Участникът следва да 
посочи уеб адрес, орган или служба, издаващи документа. В случаите по чл. 67, ал. 5 и 
чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване на съответствие с поставения критерий за подбор 
участникът представя следните документи: Сертификат за внедрена система за 
управление на качеството БДС EN ISO 9001 (или еквивалент) с обхват на сертификация 
печат и/или издаване на печатни издания и/или материали, издаден от акредитирани 
лица за контрол на качеството, удостоверяващи съответствието със съответните 
спецификации или стандарти. Забележка: Сертификатът трябва да е издаден от 
независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от 
Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да 
отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за 
националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството или за опазване на околната среда, когато кандидат или 
участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи 
в съответните срокове по независещи от него причини. В тези случаи участникът трябва 
да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: По критерия „най-ниска цена” се оценява предложеният от участника сбор от 
единичните цени по видове презентационни материали и печатни издания и по тиражи.
Description: По критерия „най-ниска цена” се оценява предложеният от участника сбор от 
единичните цени по видове презентационни материали и печатни издания и по тиражи. 
При допуснати една или две оферти, относно показателя за оценка като подходяща и 
обективна база за сравнение се взема предвид следния сбор от единичните цени по 
видове презентационни материали и печатни издания и по тиражи в размер на 1595,70 
евро без ДДС.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/587108
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 

https://app.eop.bg/today/587108
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Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/587108
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 14/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 15/09/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 10-дневен, съгласно чл. 
197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция за приходите
Adresse web de la législation fiscale: https://nap.bg
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Adresse web de la législation environnementale: http://www.moew.government.bg
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Adresse web de la législation sur l'emploi: http://www.mlsp.government.bg
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: НАРОДНО СЪБРАНИЕ
Numéro d’enregistrement: 000695018
Adresse postale: пл. НАРОДНО СЪБРАНИЕ №.2
Ville: гр.София
Code postal: 1169

https://app.eop.bg/today/587108
https://nap.bg
http://www.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Хризантема Николова
Adresse électronique: Hrizantema.Nikolova@parliament.bg
Téléphone: 029392282
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/1297
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция за приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Adresse postale: бул. „Княз Александър Дондуков“ № 52
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: 070018700
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Adresse postale: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: +359 29406000
Rôles de cette organisation: 

mailto:Hrizantema.Nikolova@parliament.bg
https://app.eop.bg/buyer/1297
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Adresse postale: ул. „Триадица“ № 22
Ville: София
Code postal: 1051
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: mlsp@mlsp.government.bg
Téléphone: 0800 88 01
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: c3e5ad0c-7c81-48ca-983f-5f13b2bc1789  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 13/08/2026 11:42:28 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 563930-2026
Numéro de publication au JO S: 156/2026
Date de publication: 14/08/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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